
"Добро пожаловать в среднюю школу Средняя школа Cochran Hills", - сказала консультант,
когда Билл устроился в ее кабинете. "Могу я взглянуть на ваш PADD?".

Он передал его и наблюдал, как она направила его на монитор своего стола, чтобы загрузить
все его тексты.

"Мы общались с доктором Вильдманом из Медицинского центра Звездного флота и понимаем,
что вы пришли к нам с интересной биографией и уникальными академическими
возможностями", - сказала она, передавая документ обратно. "Мы рады, что вы так хорошо
сдали тесты на грамотность и математику. Это означает, что мы можем поместить вас в класс,
соответствующий вашему возрасту. Наша цель - максимально нормализовать ваши отношения
с другими учениками и помочь вам найти свое место в обществе. Что касается тех областей,
которые представляют наибольшие трудности, то в Ваш PADD включены дополнительные
учебные пособия и рекомендации. Экзобиология - сложный предмет для любого студента, так
что не беспокойтесь, если это будет трудно".

"Да, мэм", - сказал он, глядя на свое расписание.

"Кроме того, есть множество внеклассных занятий. Есть ли у вас интерес к музыке?"

"Не думаю".

"Может быть, спорт?"

"Может быть, я не знаю".

"Что ж, у вас есть достаточно времени, чтобы узнать. Надеюсь, вам понравится здесь, мистер
Хогс. Если вам что-нибудь понадобится, пожалуйста, обращайтесь ко мне".

"Спасибо, мэм".

Он вышел из ее кабинета, прошел через лабиринт административной части школы и
остановился в переполненном коридоре. Шум в нем был немного ошеломляющим, как и цвета.
Студенты были одеты во всевозможные разноцветные одежды. Некоторые из них были очень
откровенными, другие - довольно консервативными. Некоторые были одеты во все черное,
другие - в белое.

Не все они были людьми. Он увидел в толпе несколько чужих лиц. Он опустил взгляд на свой
PADD и коснулся строки, где был указан его первый класс. Появилась интерактивная карта с
точкой, обозначающей его. С помощью этого устройства он смог ориентироваться в коридорах
и лифтах, пока не попал в свой первый класс.

К сожалению, он оказался последним.



"Доброе утро", - сказал мужчина с интересными пятнами на шее и лбу. "Меня зовут мистер
Крейс Тинтр. Вы - Билл Хогс?"

Билл кивнул.

"Отлично. Пожалуйста, займите свободное место". Билл сел, осознавая, что на него смотрит
множество глаз.

"Итак, класс, добро пожаловать на коррекционную экзобиологию. Мне не нравится это слово,
потому что оно подразумевает, что с вами что-то не так, потому что вы здесь, а не в обычном
классе, но это просто неправда. Экзобиология - это сложная отрасль знаний. В этом классе мы
будем рассматривать четыре основные формы жизни в Федерации - углеродную, силикатную,
кристаллическую и энергетическую. Мы рассмотрим расы каждой из этих основных форм и
изучим как общие черты, так и черты, которые отличают их друг от друга".

Билл изо всех сил старался не вздрогнуть, глядя на открывающийся текст на своем PADD.
Устройство не только показывало ему текст, но и слово в слово записывало лекцию
преподавателя, причем в идеальном варианте.

Следующие несколько занятий прошли примерно так же, на них обсуждались вопросы, от
которых Билл чувствовал себя очень потерянным и растерянным. Наконец, он попал на урок
литературы, который поначалу немного успокоил его, пока не выяснилось, что литература,
которую они должны были обсуждать, представляет собой героическую поэму о вулканско-
андорианской войне до основания Федерации, состоящую из двух миллионов слов, и что
большинство студентов либо читали ее, либо видели ее театрализованные версии.

Затем наступило последнее занятие дня - математика. Испытатели, прибывшие в Хоуп-Пойнт,
рассказали ему, что базовые математические знания, такие как сложение, вычитание,
умножение, деление, алгебра и геометрия, передаются шестилетним детям через нейронное
взаимодействие. Следующий год они провели в подготовительной программе, призванной
обеспечить правильное восприятие новых знаний, заложенных в их головы, а в семь лет
приступили к формальному обучению. Однако они решили, что Билл просто слишком стар для
таких методик и ему придется многому учиться самостоятельно. К счастью, оказалось, что он
достаточно хорошо знает основы математики.

Затем он удивил и себя, и испытателей, показав отличные результаты в интегральном
исчислении, основах теории поля искривления и термодинамики. Он даже не смог объяснить
им, как ему это удалось, только пожал плечами и сказал: "Это математика силы".

Он занял место в конце класса, зная, что даже с результатами тестов он будет далеко позади, и
приготовился к еще одному долгому часу.

"Билл?"



Он поднял голову и увидел, что на него смотрит знакомое лицо. Карие глаза цвета мокко
смотрели на него из центра овального лица, обрамленного длинными вьющимися
брюнетистыми волосами. "Сьюзан?" - спросил он.

"Ты помнишь?" - ответила она, лучезарно улыбаясь.

"Как я мог забыть?" - сказал он. Он нахмурился. "Я рад тебя видеть, но как получилось, что ты
учишься здесь? Разве это не большое совпадение?"

"Тебя привели в Медицинский центр Звездного флота", - объяснила Сьюзен. Вокруг них
сгрудились остальные студенты. Несколько человек странно смотрели на них, но ничего не
говорили. "Когда вы оказались здесь, поскольку у вас не было другой семьи, я предположила,
что они решили поместить вас в медицинское учреждение Звездного флота. Но я и остальные
живем здесь".

"Но даже в той же школе?"

"Мама Кэтрин - из Звездного флота", - сказала Сьюзан. "В этом есть смысл, если подумать.
Кроме того, в городе всего две средние школы. Ну, как дела?"

Он немного устало улыбнулся. "Голова болит. Откуда ты все это знаешь?"

"Я уже много лет изучаю подобные вещи", - сказала она.

Другой студент, мальчик с явно редеющими волосами и азиатскими глазами на круглом
ирландском лице, повернулся на своем месте. "Не позволяйте ей скромничать. Она лучшая в
классе". Привет, Кирк О'Брайен. Приятно познакомиться".

"Билл Хогс, приятно познакомиться", - сказал он.

"Отец Кирка - профессор инженерии в Академии Звездного Флота", - сказала Сьюзен. "Поэтому
он считает, что должен быть лучше всех".

"Это предмет гордости", - подтвердил Кирк. "Так откуда ты родом, Билл? Вы немного похожи
на моего отца".

"Наверное, я родом из Лондона", - сказал Билл. Это была легенда, на которую они с Наоми
согласились.

"Что привело вас сюда?"



"Попал в аварию", - объяснил Билл. "Я мало что помню".

"Жаль слышать это", - сказал Кирк с грустной улыбкой. "Ну, со Сьюзан трудно ошибиться в
учебе. Сьюзан все еще собирается на собеседование с Дейстромом?"

"Я прошла собеседование два дня назад", - сказала Сьюзен.

Кирк присвистнул. "Эй, а ты видела их боргов?"

"Доктор Хансен не проводит собеседований с потенциальными сотрудниками", - сказала
Сьюзен. "Но мне удалось с ней познакомиться. Она больше не борг". Биллу она добавила:
"Сначала я называла ее Семь из Девяти, но она меня поправила. Теперь она зовется Анникой
Хансен".

Билл, понятия не имевший, о чем идет речь, слушал в благодушном молчании. Сидя рядом со
Сьюзен, он впервые за весь день почувствовал, что не одинок.

В ту ночь после занятий Биллу приснился страшный кошмар. За ним гнались неясные фигуры.
Раздавались громкие хлопки, вспышки зеленого света и крики. Он не видел лиц и не помнил
ничего конкретного, кроме того, что проснулся весь в поту и тяжело дышал.

Его дверь открылась, и в дверях стояла директор Нэнси, одетая в свой ночной халат. "Билл, ты
в порядке?"

Захваченный ужасом своего сна, он не смог ответить сразу. Нэнси включила свет в его комнате
и увидела на полу обломки того, что было похоже на ураган. Она увидела, что Билл, обнажив
грудь и обливаясь потом, задыхается в постели. Она бросилась на пол с маленьким
медицинским сканером.

"Что случилось?"

"Просто плохой сон", - сказал Билл. "Извини, что разбудил тебя".

"Милый, все в порядке", - сказала Нэнси тоном, который любому другому показался бы
слащавым. "Какой беспорядок. Обещаешь, что завтра все уберешь?"

"Обещаю", - сказал он со слабой улыбкой. Он решил не упоминать о том, что комната была
безупречна, когда он ложился спать.
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